	Shipper (Name and Address) 发货人 (名称及地址)
	SHIPPING ORDER
	S/O No. 进仓号
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	旗锋国际货运（上海）有限公司
旗锋物流（上海）有限公司
ENSIGN FREIGHT (SHANGHAI) LTD.

ENSIGN LOGISTICS (SHANGHAI) LTD.

	Contact联系人:      
	Tel电话:      
	20/F Xing Teng Mansion
           1 Henan South Road
           Shanghai 200002, PR China 
           上海市河南南路1号星腾大厦20楼
           T : +86 (0) 21 6373 8393
           F : +86 (0) 21 6535 1685 / 6535 6767

           Website: www.ensignfreight.com
     

	E-mail电邮:      
	Fax传真:      
	

	Consignee 收货人 (名称及地址)
	

	     
	

	Notify Party 通知方 (名称及地址)
	

	     
	

	Freight Payable
运费交付地
	Nos. Orig B/L
提单正本
	Export Licence No.
	 FORMCHECKBOX 
 20’
	 FORMCHECKBOX 
 40’
	 FORMCHECKBOX 
 40’HQ
	 FORMCHECKBOX 
 45’
	 FORMCHECKBOX 
 LCL

	     
	     
	     
	
	
	
	
	

	Intended Vessel 船名 / Voyage 航次
	Port of Loading 出运港
	Service type in loading port

	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 CFS
	 FORMCHECKBOX 
 CY
	 FORMCHECKBOX 
 DOOR
	 FORMCHECKBOX 
 Others
	

	Port of Discharge
卸运港
	Container base/Final Destination if on Carriage目的地
	Service type in discharge port

	     
	     
	 FORMCHECKBOX 
 CFS
	 FORMCHECKBOX 
 CY
	 FORMCHECKBOX 
 DOOR
	 FORMCHECKBOX 
 Others
	

	Marks & Numbers  /  No. of Packages  /  Description of Packages and Goods

  麦头 及 箱号    /       箱数         /         货物名称
	*Gross Wt. (Kilos) 

*重量 (公斤)
	Meas. (Cbm)

尺码 (立方米)

	                       
	            
	     
	     

	
	CFS Station / 散货地址

	
	     

	
	CFS CLOSING : 
截仓日期:      

	PAYMENT AUTHORIZATION        AUTHORIZED PAYER   付款方:             
委托第三方付款                    AMOUNT (USD/RMB)  支付金额:       
                                  CONTACT DETAILS   联系方式:        
The Shipper agrees to indemnify the Carrier promptly on the demand all and any charges that shall be paid by the authorized payer in case it does not make full payment of the charges within the payment prompt.

如付款方逾期未付清上述费用的，由发货人承担所有责任。

	Notes 备注: 
ISF Submission (Mandatory for USA shipment):  ** Please tick the box**
进口商安全备案登记(凡托运到美国者必須提交), **请在方框里打勾**:
Submitted by 委託提交由  FORMCHECKBOX 
 Carrier 承运人   FORMCHECKBOX 
 Shipper 发货人
SI Submission SI提交:

Please provide Bill of Lading information on and before SI cut off time. 
请务必于SI截止时间前，提供提单信息。
* VGM Submission载货集装箱重量提交:

The given Gross Weight for LCL cargo in shipping document will be used as calculation basis 
for VGM submission. Additional re-weighing fee will be charged if any discrepancy is found.
对于散货拼箱，上述货物总重量数据将被用来作为计算提交VGM依据。若实际称重数据与
贵司提供的重量数据不一致，由此产生的再称重费须由发货人承担。
	
SHIPPER’S DECLARATION:

The shipper certifies that the details of cargo declared above are true and correct.
托运人特此证明上述宣称货物细节真实及正确。
Date      








All transactions are subject to the Company’s Standard Trading Conditions (copies available on request from the Company)
 and which, in certain cases, exclude or limit the Company liability.

EFS-F34

